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Nesze neked magyar ipar!
Hiába lelkesül a polgárság és a 

józan kereskedővilág a magyar ipa­
rért, hiába hangzanak el a buzdító, 
lelkesítő szavak és gyüléseznek egy­
másután azok, akik azt hiszik, hogy 
sikert tudnak nemes törekvésükben 
elérni.

Hiába — mondjuk — mert 
épen azok, akiknek feladatuk volna 
az iparpártolási mozgalmat vezetni 
és éppen azok, akik a hazai ipar 
pártolása révén gazdagodtak meg, ki- 
játszák az egész mozgalmat és ma is 
a legnagyobb flegmával százezere­
ket visznek Bécsbe olyan czikke- 
kért, amelyeket itthon, édes hazánk 
földjén, éppen olyan jól megkap­
hatnak. |

Konkrét példára mutatunk rá. j 
Egyik fővárosi lap éppen most 

közli, hogy Budapest egy széles j 
körben, sőt országszerte ismert j 
nagyiparosa, aki egy hazai iparczik- 
kel milliókat szerzett, az úgynevezett 
mágnásnegyedben palotát építtetett, 
kizárólag a saját használatára és ezt 
kétszáznegyvenezer korona költséggel 
bebutorozta. Az egész berendezést 
pedig az utolsó szálig Bécsből ho-

I zatta és ez óriási összegből a ma­
gyar iparnak egy hunezut fillér sem 
jutott.

Ugyancsak ott egy másik hirt 
is olvasunk. Arról szól, hogy két 
dúsgazdag pesti család sarja házas­
ságra lépett. A férfi egy magyar 
vállalat feje, amely a külföldtől 
semmit sem várhat, egészen a hazai 
közönségre szorul és ettől szerzett 
milliókat. Es a lakás berendezését 
160 ezer korona költséggel Bécsből 
szerezte be, sőt még a násznagya is 
egy bécsi szabónak fizetett négyszáz 
koronát egy frakköltönyért.

Mikor az iparpártolás ügyében 
e néhány felvilágosító sort megírom, 
csupán ezt a két, éppen kapóra jött j 
esetet kívántam felemlíteni, mert itt ! 
polgárokról, hozzá még hazafias jel­
szavak alatt meggazdagodott polgá­
rokról van szó.

Az aristokratákról nem is be­
szélek, hiszen azoknak legnagyobb- 
részben még a nyelvük is német. 
Az a mágnás fehér holló, aki a ma­
gyar ipart foglalkoztatja. Nem is 
szükséges a mágnásokat egyenként 
megnevezni, mert kevés és tiszte­
letreméltó ilyen kivétellel az egész 
mágnásvilág külföldön szerzi be a

szükségleteit és itthon csak úgy vesz 
egyetmást, ha bebizonyítják nekif hogy 
az illető czikk külföldről jött.

Elég erős és talán elég módos 
volna a magyar polgári elem, hogy 
becsületet szerezzen a magyar ipar­
nak, de nem teszi, hanem majmolja 
ezen a téren is az aristokratákat;.

Nesze neked magyar ipar !

Angol-bur háború.
— Távirati tudósítás. —

London, ápril 28. Roberts lord 
jelenti Bleemfonteinből tegnapi ke­
lettel: French tábornok ma reggel 
lovassággal bevonult Tabanehuba, a 
hol Hamilton és Smith-Dorrien dan- 
dára t találta. A város keleti kijáratát 
még most is a burok dominálják. 
French és Hamilton most készülnek 
kiverni őket ebből a hadállásból. 
Rundle hadosztálya tegnap este Ta- 
banehutól 8 mértföldnyire délre volt. 
Egy bethuliei őrjárat kedden a 
Smithfield felé vezető utón összeütkö­
zött egy ellenséges csapattal, amely 
alkalommal az angolok közül egy 
elesett és három fogságba jutott. Ä 
yeomanry-csapat rekognoszkálás köz­
ben eljutott Wepenerig és ma reggel 
visszatért Dewettsdorpba

Bál után.

Reggeli öt óra. Margit kisasszony a 
báli belépőjében ott ül a divánon. A mama 
már harmadszor kiált át neki a szomszéd 
szobából, hogy feküdjék le és oltsa el a 
lámpát

Margit: Ugyan hagyj békében ! Lefe­
küdni is lusta vagyok! Alig bírom a lába­
mat, a fejem pedig majd széthasid! S még 
raost le kell vetkőznöm! Milyen ostobaság 
is ez a bál! Halálra gyötri az ember ma­
gát, hiába, semmiért? Hogy tönkre tegyék 
a ruhánkat, meg hogy tönkretegyük magun­
kat! És még ők, azok a nyomorult férfiak, 
md hiszik, hogy ők robotolnak a mi ked­
vünkért, holott fordítva van a dolog Mi­
nekünk robot a bál! De persze, férjet kell 
T°gni a mama kedvéért!

A mama : Hát vén lány akarsz ma- ,

radni ? Itt vénülsz a nyakamon ? Hiába köl­
töttünk a bálokra ?

Margit: Légy nyugodt, nem hiába.
Ha akarod, foghatok neked fgy férj- 
gimplit!

A mama (érdeklődéssel): Hol van ?
Margit: Most bizonyosan otthon áb­

rándozik ! Hogy nézett a szemembe! Milyen 
ábrándosán, milyen bután! Valami minisz- 

1 téri fogalmazó. De birtoka is van valahol!
Halálosan belém bolondult. Akkor térdel 

! előttem a mikor akarom. Képzelem, hogy 
ül most a szobájában. Rágyújt egy cziga- 
rettára és emlékébe idézi a szavaimat, a 
nézésemet! Óh ! jól elbántam vele I Biztos, 
hogy fülig szerelmes! No de én is gondolok 
rá, az ügyetlenre! ügy eltaposta a lábamat, j 
hogy talán sose felejtem el! Milyen ügyetlen 
s a mellett milyen szerény! Valóban férjnek 
való !

II.
Nyolcz óra. Artúr ur teljesen össze- ] 

törve, hazakerül s felgyürt galléru télika- |

Ma vasárnap és holnap hétfőn
Veres Tóni újonnan szervezett zenekara ®Z1J68 1**°8nt*at#** •

által válogatott műsorral l & CL iCCLVQJXdZ

bátjában, dideregve ül egy széken és mo- 
nologizál:

— Milyen ostobaság! Végigrobotolni 
egy éjszakát, hiába. Igazi gazdag leányaiig 
volt az egész bálban. Volt ugyan egy, a 
kiről azt beszélték, bog/ gazdag. Tudja 
isten, igaz-e? Annyi szent, hogy én beug­
rottam a fairnek s erősen kurizáltam neki. 
Azt hiszem, hogy gazdag, mert csúnya. 
Gondolom, hogy a szegényke most hogy 
ábrándozik rólam! Milyen könnyű is ezeket 
szegény leányokat elbolonditani! Bizonyára 
nem jön most álom a szemére ! Maga elé 
képzel, visszaidézi emlékébe minden szava­
mat ! No én nem az övét. Legfeljebb a 
csúnya fogait látom magam előtt, meg a 
nagy száját. Hanem azért egész jó feleség 
lehet belőle. Majd meglátjuk Az ilyen csú­
nya1 leányokból jó asszonyok szoktak lenni!

Julius.

tenagyobb szabású zenehangverseny tartatik. üzletvezetője,
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London, ápril 23. A Times jelenti 
Bloemfonteinből 26 iki kelet'el: Az 
angoloknak valószínűleg kevés alkal­
muk lesz arra, hogy a visszavonuló 
buroknak érezhető veszteséget okoz­
zanak. Botha Lajos tábornok, aki 
hétfőn Dewotfsdorpba érkezett, azon­
nal felfogta a helyzet A és elrendelte 
a búr csapatok azonnali vissza­
vonulását.

London, ápril 28. A Reuter ügy­
nökség jelenti Bloemfonteinből teg­
napi kelettel: French és Rundles 
tábornokok tegnap elhagyták De 
wettrdorpot, hogy külön-külön foly­
tassák a visszavonuló burok üldözését.

rom DIÁI H3BIÍ

nős, családos, döbröközi születésű vinczel- 
lér. A szőlőben kapálás közben összeveszett 
egy napszámossal s annak fejét kapával be­
verte. A büntetéstől való félelmében követte 
az öngyilkosságot.

Épitömestor kisasszony. A női eman- 
czipácziónak Magyarországon való újabb 
tórfoglalásáról ad hirt egy építői szaklap. 
E lap szerint az építőmesteri kép?ettség 
megvizsgálására szervezett bizottság Paulas 
Erika kisasszonynak, az 1900. április 17-én 
letett szakvizsgálat alapján a képesítő bi­
zonyítványt kiadta. Paulas Erika kisasszony 
tehát az első hölgy, ki építőmesteri kvalifi- 
kácziót szerzett Magyarországon A női nem 
különös sajátja: a jó ízlés; ha ezt a jő 
ízlést érvényesíteni tudnák építkezéseinknél, 
kívánatos volna, hogy Paulas Erika kisasz- 
szonynak mentői több követője akadjon.

Az abenyi uj választás. Pest vármegye 
központi választmánya május 12 ere tűzte 
ki az abonyi képviselőválasztást, a mely 
tudvalevőleg Gulner Gyula államtitkárrá j 
történt kinevezése folytán vált szükségessé. ; 
Gulner előreláthatólag egyhangúlag fog 
újra megválasztntni.

A rimaszombati kerületből. Rimaszom­
batról Írják lapunknak, hogy Kubinyi Andor 
képviselőnek pénzügyigazgatóvá való kine­
vezése által megüresedő mandátumra Dras- 
kóczky Lászlót fogják jelölni szabadelvű 
programmal.

Minek tanuljon?
Hivatalnok embert napi elfoglaltsága 

jó reszt elvonja attól, hogy gyermekei fe­
lett argius szemekkel őrködjék. Bálnái Kál­
mán azonban minden szabad idejét erre 
fordította.

főbbek között volt egy tiz éves fiacs­
kája, akit nap-nap után nógatott, hogy 
tanuljon.

De papa — szólt egyszer a fiúcska, 
— hiába erőltetem magam, úgy sem érek 
czólt.

— Micsoda vakmerő nyilatkozat ez — 
mordul rá az édes apja, hát miért ne ér­
nél ez élt ?

— Azért papa, mert nem vagyok pri 
vátás, már pedig csak a privátás növendé­
kek részesülnek előnyben.

— No megállj, ha csak ez a baj, ezen 
könnyen segítünk, privátára fogsz járni.

fis az apa beváltotta szavát. Külön 
privata dijat fizetett a fiáért, de csak azt 
látja, hogy a fiú újra nem tanul.

1 e! Mar privatára jársz és mégse
tanulsz ?

— Minek papuskám, most már privá- 
ta8 vagyok s ha nem tanulok is elérem 
a czólt.

VEGYES.
Büntetés elöl a halálba. Pécsi levele­

zőnk Írja, hogy ott csütörtökön reggel a 
bálicsi szőlőhegyen egy présház gerendájára 
felakasztott magát Széli György, 57 éves,

Agyonlőtte az anyját.
— Bajét tudósítónktól. —

Megrendítő szerencsétlenség történt e 
napokban Almáson. Jáger Antal fiatal pa­
rasztgazda agyonlőtte az édesanyját, Jáger 
Antal valami építkezési munkát végeztetett 
Schenk Mihály kőművessel. A munka befeje­
zése után Jáger kifogásolta a szerinte rosz- 
szul végzi tt munkát a emiatt levonásokat 
tett a munkabérből.

Schenk e hó 2(1-án reggel elment Já 
ger lakásarr és követelte a levont összeg 
kifi etcset. E miatt aztán szóvita támadt 
Schenk és Jáger között, miközben Schenket 
ki akarta dobni a> utczára. A dulakodás 
közben Schenk arczul ütötte Jágert, a mi 
miatt ez annyira feldühödött, hogy befutott 
a szobában és lekapta a falról töltött fegy 
vérét a azzal kirohant az udvarra, hogy 
Schenket lelövi Jager a mint a fegyvert 
felkapta, abban a pillanatban lépett ba az 
utczáról ez édesanyja, özvegy Jáger Aníalné 
es a Schenknek szánt lövés ezt az asszonyt 
találta, a ki rögtön összeesett és pár órai 
kínlódás után meghalt.

z A lövés után Schenk elmenekült az 
utczára. Jáger a szerencsétlen lövés után 
maga ellen akarta fordítani a fegyvert, de 
felesége ebben megakadályozta. A csendőr­
ség Jágert elfogta és átadta a bíróságnak.

TDÉK.
Véres sorozás. Elesd, bihavmogyei köz­

ségben, mint levelezőnk írja, nagy vérontás 
történt a. sorozás alkalmával. A sorozás alá 
kerülő legények ősi szokás szerint kapato­
sán állítottak be a községháza udvarára. 
Az oláh és magyar legények összevesztek 
mire a rendőr rendet akart csinálni, de a 
legények ellenne fordultak. A rendőr segít­
ségért kiáltott, mire barom csendőr jött ki 
a községházából. A csendőrök és legények 
között verekedés támadt s két csendőrt 
a földre tepertek. A harmadik szuronyt sze­
gezve sietett segítségükre s e közben két 
legényt veszedelmesen megsebesített. Az 
egyiknek a sebe halálos. Annyi bizonyos, 
hogy a csendőrök kíméletesen jártak el,' 
mert a szabályzat értelmében lőni is szabad 
volna, a mikor őket megtámadták.

Kiállítás Nagyváradon. A nagyváradi 
mezőgazdasági s ipari kiállítás rendezésére 
kiküldött bizottság, mint levelezőnk írja., el­
határozta, hogy a kiállítást nagy arányok-

j ban 1902-ben tartják meg a Rbédey-kert- 
I ben. A kereskedelmi kamara a költségek 
I fedezése végett tagjaira három éven át 3 
j százalék pótilletókot vet ki. A kiállítás 
I rendezésében résztvesz a gazdasági egylet 
I és a megye nyolez ipartestülete. A megye 

és a város úgy erkölcsileg, mint anyagilag 
támogatni fogja a kiállítást.

Gyilkos szomszéd.
— Saját tudósítónktól. —

Kegyetlen módon állott bosszút Liptó­
ion Balázs Drágó az ő régi haragosán. 
Özvegy Miskovics Bogdánná és Balázs Drágó 
haragos szomszédok voltak. A harag ounan 
származott, hogy Moskovicsnó bepörölte 
Balázst, mert a telkéből egy darabot elke­
rített. A múlt héten Balázs tyúkjai átmen­
tek az özvegy kertjébe.

Az Öreg asszony egy követ dobott 
közibök, a mivel az egyik tyúkot agyon­
ütötte. Balázs ekkor átkiáltott a szomszéd- 
asszonyhoz : „Téged úgy verlek agyon, mint 
te az én tyúkomat agyonütötted!“ Balázs 
szavának is állott. A napokban az öreg 
asszony Balázs háza előtt ment el; Balázs 
a ki mar leste az asszonyt, egy vas villával 
kezében kiugrott az utczára a úgy fejbe 
vágta szomszédasszonyát, hogy az eszméle­
tét veszítve lerogyott.

Ekkor Balázs vadállati dühvei neki­
rontott a földön fekvő öreg asszonynak s a 
fejét telj esőn szétzúzta. A szomszédok, akik 
a lármára kirohantak, borzadva nézték a 
kegyetlen gyilkosságot, de azt megakadá­
lyozni senki sem kísérletté meg. A gyilkos 
Balázs Drágót a csendőrség elfogta és át­
adta a törvényszéknek.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ A b.-ujvárosi rendülök. Három nap 

óta foglalkoztatja ez a bűnügy a kir. tör­
vényszéket. A bizonyítási eljárást délután 
négy órakor fejezték be, ezután dr. Ga- 
lánfi’y János kir. aliigyész terjesztetta elő 
vádinditványát h a 37 vádlott közül hetet 
talált bűnösnek, a többi ellen a vádat el­
ejtette, mert a főtárgyalás adatai szerint 
ezek akaratlanul sodortattak a zúgolódó 
tömeg közé, de semmiféle lázltási kis rie­
tet nem követtek el. Az ügyész vádbeszéde 
este 6 órakor ért véget, a törvényszék ek­
kor a tárgyalás folytatását felfüggesztette s 
az Ítélet kihirdetését tegnap reggeli 9 
órara halasztotta el. A törvényszék tegnap 
d. e. 10 órakor hirdette ki az ítéletet. Soóa 
Sándort 3 havi fogházra, P. Szarvas Ádá- 
mot 8 havi börtönre, Rxdácsi Andrást 1 
havi fogházra, Bugyó Pétert 10 havi bör­
tönre, P. Szarvas Bálintot, Prém Györgyöt, 
Prém Imrét, Jenes Józsefet 6 — 6 havi bör­
tönre, Beke Bálintot 40 korona pénzbün­
tetésre és az eddigi 512 korona 02 fillér 
eljárási költség megfizetésére ítélte, huszon­
hét vádlottat pedig felmentett. Bölkányi 
ellen, a ki súlyos beteg, az ítélethozatalt 
felfüggesztette. Az Ítéletben úgy a vádlott, 
mint a kir. ügyész megnyugodtak s igy az 
jogerőre emelkedett.

§ Galamb tolvajok. Két tolvaj cseléd 
bűnügyében ítélkezett tegnap a debreczeni 
kir. törvényszék dr. Szüts Miklós elnöklésó- 
vel. Vádlottak Rácsai György és Csikós 
Imre böszörményi legények, a kik G. Nagy 
András gazdánál cselédként szolgáltak. A
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két cseléd gazdájuktól több ízben lopott 
apróbb tárgyakat. A lopást Rácsai végezte 
és a lopott holmit Csíkos értékesítette. 
Különösen a gazda galambjait lopkodták a 
cselédek nagy előszeretettel. Ezenkívül lop­
kodták a baromfiak tojásait is. A törvény­
szék Rácsait egy havi, Csikóst pedig hót 
napi elzárásra Ítélte.

KARCZOLATOK.
Wlassics kultuszminiszter hazajött s 

ebből az alkalomból örömmel üdvözli min­
denki.

A tanárok küldöttsége után közvetle­
nül a levélhordók is tisztelegtek nála.

Mit csinált Wlassics, mikor hazajött ?
Hivatalos teendőit végezte. Nyomban 

levelet irt Kun Bertalanhoz.

Vészi József budapesti szerkesztő Széli 
Kálmánért síkra szállt.

Hát amikor Vészi Széliért harczol, az 
valóságos szél-vész.

A börze égéit.
Még jó, hogy a tűz ennél is nagyobb 

aranyokat nem öltött, mert tudvalevőleg a 
tőzsdén temérdek papír van.

No ezen a napon a tőzsdén nemcsak a 
papírok estek, hanem a tűzoltók is.

Azon panaszkodnak, hogy Becsből sok 
marhát szállítanak Magyarországra.

No csak nem kell azért mindjárt bú­
sulni, marad ott elég.

SZÍNHÁZ.
Súgó és színész.

Azt súgja a súgó a színésznek :
— Legények, tisztek, hol dúl a csata.
ís igy mondja el a színész :
— Lepényt, meg lisztet, koldul 

a Kata.

A megboldogult. Tegnap este zsúfolá­
sig megtelt a sjinház nézőtere Bisson mu­
latságos vigjátókának előadására, melynek 
fővonzerejét természetesen Ujházy mester 
és Náday Ferencz művészi játéka képezte. 
Az előadás kitünően sikerült. A nézőtér 
egész este csakúgy viszhazgzott a kacza- 
gástól és a zugó tapsoktól. A közönség el­
ragadtatásának központját természetesen a 
két vendégezereplő művész pompás játéka 
volt, kik mellett azonban elismeréssel kell 
adóznunk a vígjáték többi szereplőinek: 
Komjáthyné, Halmi Margit és Tanaynak is, 
mert méltó partnereik voltak nagy pálya­
társaiknak.

Perényi Margit, búcsúja. Percnyi Mar­
git, a debreczeni színtársulat kedvelt szub- 
rettje szerdán búcsúzik a debreczeni 
közönségtől. Akkor lép fel utoljára a 
»Párisi élet“ cziroü operettben, amely 
Oflenbachnak, a kitűnő zeneszerzőnek egyik 
legsikerültebb alkotása.

Műkedvelő előadás. A debreczeni 
dohánygyár munkásai junius hó első felében 
jótékonyczólu műkedvelő előadást tartanak 
a „Margjt“-fiirdő dísztermében. Az előké­
születeket holnap, hétfőn kezdik meg. Az

előadás tisztajövedelnrét 
fordítják.

Náday Ferencz ma újra játszik. Náday 
bereneznek, a Nemzeti színház kitűnő mű­
vészének alakításában két estén igaz gyö­
nyörűségét talált a debreczeni közönség. 
Komjáthy látva, hogy az érdeklődés milyen 
na§)’> körülfogta Nádayt és arra igyekezett 
rábírni, hogy még egy estén, vasárnap 
lépjen fel. Náday hosszas tanakodás után 
kijelentette :

— Jól van ! maradok, de csak egy fel­
tétel alatt.

— Teljesítem! sietett kijelenteni 
Komjáthy.

— A „Válás után“ czimő vígjátékban 
lépek fel, de megkívánom, hogy a szinlapra 
írjátok lel, hogy én fordítottam a darabot.

Komjáthy örömében nagyot ugrott. 
Hogyne, hiszen ez a világon a legszerényebb 
kívánság, amivel egy jeles műves elő állhat. 
Estére azonban elkészült a szinlap és Náday 
kíváncsian nézte meg, de amit keresett, 
éppen az hiányzott rcla. Bartha Pista nagy 
szórakozottságában elfelejtette felírni a 
szinlapra, hegy a vígjátékot Náday Ferencz 
fordította.

Alig ért véget az előadás, Náday fel- 
pakolt, kocsit hozatott ésjkihajtatott a vas­
úihoz. Bariba halotthalváryan sietett az 
igazgatóhoz:

— Direktor ur! Hazugságban mara­
dunk. Kiadtuk a színházi jelentést és Náday 
ur nem játszik, már ki is ment a vonathoz. 
Üssön agyon, én vagyok a hibás, elfelej­
tettem a szinlapra irni, hogy a darabot ő 
fordította,

Komjáthy pillanat alatt tisztában volt. 
hogy mivel mentheti meg a színházi jelen­
tések ismert jóhirnevót. Kocsiba ült s ki­
ment a vasúthoz Nádsy után, Mikor a pe­
ronra ért, megpillantotta Nádayt és lelke­
sülten kiabálta:

— Feri lelkem, van egy mentség.
— Nincs ! Nem Írtátok fel a szinlapra, 

megyek.
— De van egy mentség! A Debreczeni 

Újság reggel jelenik meg. Még van idő, 
hogy megírjuk abban, hogy te fordítottad a 
darabot.

Náday Komjáthyra nézett, kezét nyúj­
totta neki s határozott hangon válaszolta:

— Akkor maradok !
Náday maradt s ma újra játszik a 

„Válás után1' ban. Talán felesleges is ide 
Írnunk, hogy abban a vígjátékban, a me­
lyet ő foiditott.

Az uj kolcratur énekesnő fellépte. A 
debreczeni színtársulat uj koloratur énekes­
nőjéül Udvardy Emíliát jelölte az igazgató­
ság. Az uj énekesnő pénteken lép fel elő­
ször a Troubadour operában.

zászló-alapjukra j ték. Vasárnap délután iólhelyárakkal: A 
I his szökevény, operett; este bérletszünetben:
I A szökött katona, nópszi auí.

A debreczeni diákkongresszus.
A debreczeni diakkongresszus tegnapi 

ünnepségeiről tudósítónk a következőkben 
számol be:

Ünnepélyes istentisztelet.
A kongresszust ünnepélyes istentisz'e 

let előzte meg, amely tegnap d. e. 10 óra­
kor a főiskolai oratóriumban folyt le, 
amelyen az ünnepi szónoklatot Csiky Lajos 
tartotta. Az ünnepi istentiszteleten a disz- 
elnökön kívül a debreczeni társadalom több 
kitűnősége jelent meg.

Az istentisztelet utan a kongresszus 
elnöksége tisztelgett a diszelnökról, akiket 
Köpösdi Dezső, a budapesti Egyetemi Kör 
elnöke üdvözölte.

Ezután következett a

Diszülés.
A diszülés a főiskolai díszteremben 

folyt le, ahol a pódiumon a kongresszus 
diszelnökei és két elnöke foglaltak he­
lyet. Ott volt az akad. tanári kar teljes 
számban és többen a társadalom szereplő 
tagjai sorából.

A kongresszust összehívó joghallgatók 
segítő-egyesülete nevében Kun Béla elnök 
üdvözölte a diszclnököt, a kongresszus tag­
jait és a megjelent közönséget. Utalt a 
kongresszus nagy jelentőségére, amely hi­
vatva van a kitűzött programmon kívül 
arra, hogy az ifjúságot összetartsa. Majd 
az együttes munkálkodás jelentőségét fej­
tegette, amely már eddig is oly nagy 
eredményeket mutat fel, mint a mensa 
akadémia és az egyetemi kórházegylet. 
Beszéde végén inditványoztr, hogy a kon­
gresszus 0 felségének a királynak, Széli 
Kálmán miniszterelnöknek a párisi nemzet­
közi diákkongresszus magyarországi cso­
portja védnökének, Hegedűs Sándor keres­
kedelemügyi miniszternek üdvözlő távirato­
kat küldjön ; a debreezeni kongresszus 
diszelnökeinek pedig és Debreczen városá­
nak jegyzőkönyvi köszönetét mondjon.

Az indítványt egyhangúlag, lcdkesedés- 
sel elfogadták.

Azután Kis Áron püspök a diszelnök 
nevében üdvözölte a kongresszust, annak 
vidékig tagjait s végül á’dást és sikert kívánt 
munkálkodásaikra. Móra Ferercz a buda­
pesti egyetem hallgatója ez alkalomra írt 
költeményét nagy siker melleit szavalta el.

Végül Köpösdi Dezső a vidék ek ne­
vében mondott köszönet azért a valóban 
magyaros vendégszeretetért, a melylyal őket 
Debreczen ben mindenütt fogadták, Ezzel 
a diszülés végett ért.

Diszülés ufán a kongresszusi kiküldöt­
tek a nagytemplom mögé vonultak, ahol 
díszes csoportban lefónyképeztették magukat.

A tornaverseny.

A jövő hót műsora. Komjáthy János 
színigazgató a jövő hét műsorát a követke­
zőleg állította össze. Hétfőn a diákkong­
resszus tiszteletére Díszelőadás. Kedden B 
bérletben Itipp vau WTinkle operett. Szerdán 
C bérletben Páiisi élet operett. Csütörtökön 
A bérletben Közönyt közönynyel, vígjáték. 
Pénteken B bérletben: Troubadour opera. 
Szombaton C bérletben: Váljunk el, vigjá-

Dálután a főiskola udvarán nagy kö­
zönség jelenlétében tartották meg azt a tor- 
naveiseny*, amelyet a kongresszus vendé­
geinek tiszteletére rendeztek.

A festői felvonulások után a vivóver- 
senyt tartották meg.

A versenyek során nyertesek lettek:
A vivóversenyben: I Várad: Szabó 

János. II. Gabányi Imre (Kolozsvár.) Hl. 
Matolcsy (Kolozsvár). IV. Bakay Lajos 
(Bpest). V Varga Sándor (Bpest). VI. Jón a 
Kálmán (Debreczen).

A toruaversenyben. A nyújtón: I Pol­
gár Dánie1. II , Tóth István. III Dieners 
Oszkár. IV. Révész Gusztáv — A korláton : 
I. Dieners Oszkár. II Révész Gusztáv. Ili
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Polgár Dániel. — A magas ugráson: I. 
Gönczy László. II. Bauer József. III. Demkő 
Sándor. — Sulydobásban: I. Strausz Gyula. 
II. Ötvös József. III. Demkő Sándor. — 
Birkózásban: I. Brauer József. II. Eötvös 
József. III. Lipcsey Zoltán. — Rúd ugrás­
ban : I. Gönczy Lajos. II. Dayka Endre. III. 
Révész Gusztáv.

Esti tanácskozás.
Esti 7 órakor a torna és vívó verseny 

után tanácskozás volt a kollégium díszter­
mében, hol tekintettel a versenyekben ki­
fáradt kongresszusi tagokra és az idő elő- 
haladottságára — elhatározták, hogy a mai 
tanácskozási programmba felvett tárgyakat 
hétfőn a matinéé előtt fogják letárgyalni.

A mai és a holnapi nap programmja.
Ma, vasárnap d. e. Tanácskozás. D. u. 

2 órakor Diszebéd a „Bika“ dísztermében. 
5 órakor kirándulás a Nagyerdőre,

Ápr. 30-án hétfőn: A város nevezetes­
ségeinek megtekintése. — D. e. 11 órakor 
Matinéé a „Bika“ dísztermében. — D. u. 
Tanácskozás. Este VB8 órakor díszelőadás a 
kong-esszus tagjain ik tiszteletére a városi 
színházban.

ÚJDONSÁGOK.
* Istentiszteletek. Ma, vasár­

nap, az egyes templomokban a kö­
vetkező sorrendben tartatnak meg az 
istentiszteletek : a nagytemplomban 
Mitrovics Gyula, a kistemplomban 
Makay Lajos budapesti theologiai 
szenior, az ujtemplombán Biró Lajos 
s - lelkész, az spotálytemplomban K. 
Tóth Kálmán. — A rom kath. 
templomban reggel 7 órakor misézik 
Hamernyik Sándor, 8 órakor a gym­
nasium i ifjúság miséje, 9 órakor nagy 
misét mond Szőke János, utána pré­
dikál Hamernyik Sándor Fél 11 kor 
az elemi iskolások miséje, fél 12-kor 
csendes misét mond Kovács József. 
Délután 3 órakor litániát mond és 
rózsafűzór-ajtatosságot tart Hamernyik 
Sándor. — Az ágost. hitv. ev. 
templomban d. e. 10 órakor Schind­
ler Marion segédlelkész tart isten 
tiszteletet

* Crör. kath. gyűlése. A gör. kath- egy­
ház rendes havi gyűlése ma 29-én d. u. 4 
órakor lesz a varga-utezai rom. kath. fiú­
iskolában, melyre a híveket tisztelettel 
meghívja az elnökség.

* Hymen. Knauer József zsófiafalvai 
állami tanító f hó lo-án jegyet váltott 
Madar Mihály helybeli gépész kedves és 
szép leányával Vilma kisasszonynya!. Az 
eljegyzési aktus M -Tarpán a menyasszony 
nénje házánál tartatott meg díszes közön­
ség' részvétével. Tanúként Radios Mihály és 
Simon Andor m. tarpai ev. ref. lelkész sze­
repeltek. Az igaz szerelemből kötött eljegy­
zéshez számosán gratulálnak.

* Dr. Wolafka Nándor jubi­
leuma. A debreczeni róm kath. egy- 
háztauács óa iskolaszék Unger Gusztáv 
kir. táblai biró elnöklete alatt tegnap 
délután ülést tartott. Az egyháztanács 
a most éppen távollévő dr. Wolafka 
Nándor tiszteletére rendezendő jubileum 
dolgában tanácskozott. Az egyház tanács

kimondta, hogy dr. Wolafka Nándort 
hivatásának buzgó teljesítésért méltóan 
kívánja ünnepelni s nevét az összes 
katholikus iskolákban gazdag alapit- 
ványnyal fogja megörökíteni. A gym- 
násiumbac, leányiskolában, a Svetits 
nevelő intézetben és elemi fiú iskola 
szegény növendékei javára mindenütt 
tesznek alapítványt. Ezzel egyidejűleg 
említjük meg, hogy a kath. hölgyek 
külön indítottak mozgalmat s a jubi­
leum ügyében a jövő héten tartják 
értekezletüket a leányiskola földszinti 
termében.

* A debreczeni Izraelita betegsegélyzö 
és ápoló nöegylet tisztújító közgyűlését áp­
rilis 29-ón vasárnap délután 3 órakor az 
izr. elemi iskola tanácstermében tartja meg 
A közgyűlés tárgyai: 1. Elnöki évi jelentés. 
2. Az elmúlt évről szóló zárszámadások. 3. 
Három számvizsgáló választása a jövő évi 
számadások megvizsgálására. 4. A jövő évi 
költségvetés tárgyalása és megállapítása. 5. 
Az egylet 25 éves fennállásának jubileumára 
5 tagú rendező bizottság választása. 6. 
Tisztujitás.

* Emeletes szálloda a sertés­
vásárban. A mérnöki hivatal, tervet 
és költségvetést dolgozott ki a ser­
tés vásártéren építendő nagy vendéglő 
és szállodáról. Az emeletes, vendég­
szobákkal, vendéglő és kávéházi he­
lyiséggel biró épület mintegy tizen­
hat—tizennyolezezer forintjába kerülne 
a városnak. A tervet tegnap a város 
nagyobb építkezési bizottsága tár­
gyalta s mivel a sertés vásártér jöve­
delmezősége még nem bir meg ilyen 
áldozatot, de meg a vásártérnek más 
oldalú, de fontosabb rendezése ennél 
jóval előbb való, az építési bizottság 
nem javasolja, hogy a város a sertés­
vásár rendezésénél más fontosabb 
ügyek rovására ez idő szerint ilyen 
áldozatba menjen bele.

* Miniszteri biztos. A vallás | és köz- 
oktatásügyi m. kir. miniszter a debreczeni 
társulati felső kereskedelmi iskolára nézve 
az 1900. óv folyamán tartandó érettségi 
vizsgálatok vezetésével miniszteri biztosi mi­
nőségben dr. Klupathy Jenő budapesti tud. 
egyetemi magántanárt bízta meg.

* Debreczen menyasszonyai és
vőlegényei, Debreczenben legutóbb 
közölt kimutatásunk óta jegyet vál­
tottak: Takáts János téglagyári mun­
kás Pataki Zsuzsánnával, Pénzes Imre 
kazánkovács Imre Juliannával, Szabó 
István asztalosmester Szőllőssy Ottili- 
ával, Brüll Oszkár bérlő Budapestről 
Rótt Rózával, Weidner Gyula vas­
esztergályos Orosz Erzsébettel, Ma- 
gyari Lajos nópzenósz Jónás Matilddal.

* Szerelem ós gyufa. Nagyon szépen 
összecseng o két szó egymással. Szivükben 
megsebzett szakácsnék, szobalányok szokták 
összerimeltetni. Mig az egyik tart, nem kell 
a másik. De hát ez a szerelem olyan, mint 
a tele hold: lassanként elfogyatkozik és be­
áll utána a csüggesztő sötétség. Milyen jó, 
hogy foszforos gyufa kapható a kereskedé­

sekben. Egy kortyantás kell a belőle eszkö­
zölt folyadékból ós aztán vége minden 
bubánatnak. A legújabb ilyen áldozat Koczka 
Anna, 19 éves cselédleány. Szeretett, csaló­
dott ; szive nagyon fájt. Gyufaoldatott készí­
tett s megitta. Most a kórházban várja a 
jcltevő halált, a mely talán fel is fogja 
keresni, hogy megszabadítsa minden földi 
bajtól.

* A pércsi sor elhelyezése. —
A piaczrendezés ügyében javaslatot 
készítő ad hoc bizottság Vecsey Imre 
tb. főjegyző elnöklete alatt tartott 
ülésében tárgyalta a főtérnek teljes 
felszabadítását az ott elhelyezett 
piaczok alól. Az egyes árasokra nézve 
hozott határozatát már ismertettük, 
legfontosabb azonban a pércsi sor 
elhelyezése, amely tudvalevőleg most 
a főtérnek legnagyobb részét foglalja 
el. A bizottság azt javasolja, hogy a 
pércsi sor Csapó utczára, a Ke oil féle 
emeletes háztól lefelé a Ríkóczy- 
utczáig helyeztessék el.

* Dr. Kálmánczhelyi József, a debre­
czeni görög katholikus egyház ügyésze, 
ügyvédi irodáját Piacz-utcza 29. szám alá 
helyezte át.

* A szőlő megfagyott. Az áp­
rilisi szeszélyes időjárás veszedelmes 
hideget hozott, amely különösen gaz­
dáinknak okozott érzékeny vesztesé­
get. Több oldalról kapjuk a hirt, hogy 
a szőlő egyes helyeken megfagyott, a 
külsőségekről pedig azt jelentik, hogy 
a hideg különösen a rozsban tett kárt.

* Hihetetlen ! Pedig az elismerő leve­
lek ezrei bizonyítják, hogy a Fell er-féle 
Elsa-Fluid minden, de még oly betegségek 
nél is, melyeket más gyógyszer nem gyógyít 
meg, bámulatos eredmónynyel használható. 
Különösen lázt, köszvényt, reumát, mell, 
fő, fogfájást, szúrást, vérszegénységet, gör­
csöt, gyomorbajt, szembajt stb. gyógyít biz­
tosan es gyorsan. 12 üveg ára 5 korona 
bórmentve. Egyedüli készítője Feller V. Jenő 
gyógyszertára Stubica 135 szám (Zágráb 
megye.) Egy családnál se hiányozzék e ki­
tűnő, az egészségügyi hatóság által meg­
vizsgált és jóváhagyott szer, ^melyet a ki 
egyszer hozat, sokoldalú hatása miatt állan­
dóan használ. „Vak voltam már, csak a 
Feller-fóle Elsa Fluid mentette meg szemern- 
világát“ irta Szűcs Péter Budapest, Felső • 
rakpart 9.

* TŰZ. Tegnap délután a Homok­
kert hátamegett, a Biliary László ta­
nyáján tűz ütött ki. Egy tizenöt méter 
hosszú góró égett, amely szénával volt 
tele. A tűz a közel álló tanyai épüle­
teket is fenyegette. Szerencse azonban, 
hogy az ideje korán kivonult tűzoltó­
ságnak sikerült a tüzet, mielőtt az 
veszedelmesebb mérveket öltött volna, 
eloltani

* A kénes-gyufa pusztulása. Hja, min­
den múlandó az ég alatt! R tjár a rúd 
mindenre, ami régi; mert azt mondják, a 
mi régi, 8z már nem jó. A jó öreg „masina“ 
világa is rövidesen megszűnik. A pásztor 
ezentúl szalongyufát hord zsebében s hihe­
tőleg nagyokat fog mondani, ha egy pipa 
dohányra rámegy az egész ez.La skatulya 
masinériája. — A szobaleányok, szakácsnők 
többé nőin konyhagyufával élesztenek tüzet

\ sörök királya, az ős
Debreczenben csak 
egyedül ós kizáró

lag lauer Bertalanná' kapható az „Angol 
királynő“ szálloda 

éttermében,
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a „eparhert“-bon. És igy tovább. — Arról 
■értesülünk ugyanis, hogy a kereskedelemügyi 
miniszter tervbe vette; hogy a közhasználatban 
levő úgynevezett kénes-gyufákat, melyek 
kénnel vagy foszforral kerülnek, kitiltja a 
forgalomból A kénes-gyufák használatában 
van jórészt az oka a tüzveszedelmék 
nagy számának Magyarországon, sőt ezek 
egészségtelen kigőzölgésük miatt az emberi 
életre is ártalmasak. Erre való hivatkozás 
aal vették tervbe a kénes gyufák eltiltását 
és pedig olyképen, hogy a kormány meg­
vonná a gyártás engedélyét azon gyufa­
gyáraktól, melyek ilyen veszedelmes gyufá­
kat készítenek. Mielőtt azonban a miniszter 
erre vonatkozó rendeletét kiadná, meg­
hallgatja a szaktestületeket, valamint a 
kereskedelmi- és iparkamarákat.

* Öngyilkos leány. Csütörtöki
számunkban hirt adtunk arról, hogy 
Révész Zsuzsánna cselédleány élet- 
untságból gyufaoldatot ivott s a rend­
őrség a Nagyerdőn találta, ahol kíno­
san vergődött. A kórházban, bár 
megmentésére mindent elkövettek, 
már nem segíthettek rajta s a leány 
tegnap délután meghalt. Temetése 
holnap lesz.

* Bírák szabadságideje. Az igazság- 
ügyjniniszter rendeletét bocsátott ki a bi- j 
rák szabadságidejére nézve. Ebben a rende- í 
leiben ki van mondva, hogy a kir. törvény- í 
székek elnökei a vezetésük alatt álló I 
kir. törvényszék kerületében alkalmazott 
bírák és bírósági hivatalnokok szabad­
ságidejét május 1 előtti és október 31 utáni 
időben mindenkor saját hatáskörükben
j dőlhetik ki. óhajtandónak tartja azonban 
a miniszter, hogy az első folyamodásu bíró­
ságok ügymenetének érdekében a bírák 
Julius—szeptemberi időszakban vegyék ki 
szabadságidejüket, ltmdkivüli szabadságidőt 
nyert bírák szabadságidőjük meghosszabbí­
tását orvosi bizonyitványnyal fölszerelt fo­
lyamodván) b m felsőbb hatóságtól tartoznak 
kérni.

* Női óra találtatott. Igazolt tulaj­
donosa átveheti a városházán a hajdú 
őrmesternél.

* Zsne a Nagyerdőn. Május elsején a 
nagye dei vigadóból reggel 4 órától kezdve 
a legválasztékoeabb reggelivel, friss csapo- 
lásu sörrel és Rácz Károly zenekarával

magas fű között megtalálta kis fiacs­
káját véresen. Előtte a Gottlieb Mór 
faraktári felügyelő tehene, melyet 
rendesen ki szoktak engedni legel­
tetésre. Az öklelte fel a kis fiút és 
szarvával a kis gyermek fején halálos 
sehet ejtett, koponyája hátsó részét össze­
törte s agyrázkódást okozott. A gyer­
mek eszméletét vesztette. Dr. Bal­
kánéi Ede, ki a sérült gyermeket 
megvizsgálta, életben maradásához 
nem sok reményt fűz.

* Női zenekar a Corsoban. Tegnap este 
szép közönség jelenlétében tartotta meg 
első hangversenyét a női zenekar, mely ez­
úttal fényesen beigazolta, hogy érdemes a 
meghallgatásra. Az elismerés nem is ma­
radt el. Gömöri Lipót kávés ismételten 
kéri a közönség szives látogatását.

* Bajorsör-csapolás egész nap
Markus Jenő sörcsarnokában. Katona­
zene. Szabad bemenet.

* Fontos, háziasszonyoknak. A lakás 
csak akkor lehet tiszta és pormentes, ha a 
padló fénymázzal van bevonva. Puha pad­
lóknál ez akkor érhető el legjobban, ha azt 
az Eislerstädter-fele „Linoleum“ padló- 
zománezczal kenik be. Ezen kitűnő és el­
ismert legjobb fénymáz gyorsan szárad, tar­
tós és gyönyörű fónynyel bir, nem terjeszt 
kellemetlen szagot, olcsóbb minden fény­
máznál, mert kiadóbb és tartósabb. Érték­
telen utánzatoktól óvakodjunk és kérjen 
mindenki kizárólag Eisenstädter „Linoleum 
padló-zománcz“-ot, törv. bejegyzett „vas­
lovag“ védjegygyei.

TÁVIRATOK. 
Királyunk Berlinben.

Budapest, ápr. 28. Mint Pécsből jelen­
tik Ő felsége berlini tartózkodása alkalmá­
val koszorút fog helyezni I. Vilmos császár 
és Auguszta császárné síremlékeire.

Oroszország és a pápa.
Budapest, ápril 28. Már régebben 

megemlékeztünk azokról a tárgyalásokról, 
melyek újabb időben az orosz kormány és 
a Vatikán között folynak a pápai nunczia- 
turának Péter várott leendő felállítása tár­
gyában. Ezen tárgyalások azonban most 
hirtelen félbeszakadtak anélkül, hogy valami 
eredményre vezettek volna. Murawicw gróf 

várja a kiránduló közönséget Márkus Sán- í orosz külügyminiszter ugyanis kijelentette,
dór vendéglős. A zene egész nap játszani 
fog a Vigadóban.

* Halálra öklelt gyermek. —
A Hatvan-utcza végén, a vásártéri
állomás mellett van Stark Márton 
faraktára. Ide jár naponként Tunyogi 
Józsefné, Szabó Margit napszámra 
dolgozni. Tegnap délután három éves 
kis fiát is magával vitte s mig ő 
dolgozott, a gyermek gondatlanul 
játszadozott ez udvarban magasra 
nőtt lű közt. Játszás közben mindig 
messzebb távozott anyjától, ki nehéz 
munkája közben egész megfeledkezett 
a kis fiúról Egyszerre csak hangos 
sikoly ütötte meg fülét. Ekkor jutott 
eszébe kis fiacskája, körülnézett, de 
ne n látta gyermekét maga körül 
sehol. Ekkor a félelemtől űzve rohant 
arra, amoriől a sikoltás hangzott. A

hogy a czár nem engedi meg semmiféle 
vallásos vagy politikai jellegű misszió fel­
állítását Oroszországban s igy tehát a 
nuncziaturát sem.

A kecskeméti hivatalos párbaj.
Budapest, ápr. 28. A Kecskeméten 

néhány nap előtt történt, végzetes kimene­
telű pisztclypárbaj közelebbi okairól a kö­
vetkező érdekes részleteket jelenti távirat­
ban fővárosi tudósítónk. Gróf Biesingen, a 
ki nejét imádattal vette körül, féltékeny 

! volt még arra is, ha valaki csak beszólt is 
vele. Ezért számos párbaja akadt. Legutóbb 
egy színházi előadás alkalmával Bókássyra 
idegeskedett, mert az nejére nézett:

— Főhidnagy ur! Ezt én kikérem 
magamnak — monda — és kezét haragosan 
a főhadnagy vállára tette,

— Krditány ur. Ezt én inzultusnak 
tekintem! — felelte Békássy.

így került az ügy az ezredeshez, ahol 
Bissingen gróf kijelentette, hogy a történte­
ket sajnálja, Bókássyt szereti és sérteni nem 
akarta. Oktalanság és idegesség volt az 
egész semmi egyőbb.

Az ezredes örvendve jelentette ki:
— Nekem ez teljesen elég kapitány ur I
Békássy azonban nem tartotta elfo­

gadhatónak a történtek után a kapitány 
nyilatkozatát s igy került az ügy fegyveres 
elintézés alá.

Letartóztatott váltóhamisitó.
Budapest, ápr. 29. A főkapitányság- 

ságnál most egy jeles asszony, Misül Já­
nosáé van fogva, a kit a rózsahegyi tör­
vényszék váltóhamisítás miatt régóta köröz­
tet. Tegnap ismerte fel az utczán egy de­
tektív és bekísérte a főkapitánysághoz, a 
hol a személyazonosság megállapítása után 
letartóztatták. A fogásról a rendőrség táv­
iratilag értesítette a rózsahegyi királyi 
ügyészséget.

Életunt a fürdőben.
Budapest, ápr. 29. Herzfeld Sámuel 

nagyváradi születem 22 éves kereskedő se­
géd, tegnap esti 10 óra tájban, a Kazincy- 
utczai fürdőben revolverrel hasba lőtte ma­
gát. A lövés zajára a fürdő személyzete be­
törte a fülkét, a hol Herzfeldet eszméletlen 
állapotban, nagy vértócsában a padlón el­
terülve találták. Az esetről értesítették a 
mentőket, a kik a haldokló fiatalembert a 
Rókus-kórházba vitték.

Az ottawai tűzvész.
Ottawa, április 27. (Reuter.) A tűz 

már el van oltva, Hullb&n csak a székes- 
egyház és iiz ház maradt éppen. Ottawa 
egész nyugoti része, a mely középpontja a 
városnak, számos gyárral, áruteleppel és a 
Kanada Paczificz-vasút áruraktáraival, vala­
mint sok lakóházzal teljesen elpusztult. Az 
anyagi kár 10—12 millió dollárba becsülik. 
Eddig hét halálesetet jelentettek be, 10.000 
ember hajléktalan. Ottawában egy nagy se- 
gitőbizottság alkakult, mely az összes haj­
léktalanokat menhelylyel és élelemmel látja 
el. Azt már megállapították, hogy a tűzvész 
kitörését vóletlenség okozta, de annak el­
terjedését a néhány nap előtt Ottawába ér­
kezett ir féniek segítették elő. A romok el­
takarítása nagyban folyik, sőt eok épület­
nek, mint például a villamos világitógyár 
újjáépítését már meg is kezdették.

A kolumbiai forradalom.
Washington, ápril 27. A külügyminisz­

térium megbízható forrásból olyan jelentést 
kapott, amely megerősíti azt a hirt, hogy 
a kolumbiai lázadók elfoglalták Kavthagónát.

Fejtörő.
HVEi ez <?

János sétál
János nem sétál
János csak azért is sétál

Sár.

Lapunkban legutóbb közö't talány meg­
fejtése : Sok beszédnek sok az alja. Helyesen 
fejtették meg: Csiszár Ferenezné, Sehneer 
Károly, Wildmann Gyula, Blocberg Margit és 
Erzsiké, Foldmann Szeréna, Ella és Ernő, 
Prokai József, Stark Herman, Bagi Márton, 
Bakó István, Szodlák József, Nemes József 
tiorzsás Lajos, Kovács István, Szilvás! Kál.

Rendkívüli ajánlok ebédlő- és salon-függőlámpákaí

üti m
továbbá

tükröt, képet és fai díszeket

mély tisztelettel:

Lám Sándor,
DEBRECZEN,

Piacz- és Hatvan-utczasarkán.
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már, Egry Jenő, Sipos Jiálint, Viner Dezső, 
Saroltii, és Lina, Rósenfeld Vilmos és József, 
Nagy Imre, Leuchtmann Rózsi és József, 
Franki Andor, Ladányi Sándor ós József, 
Altöldy Gizella, ifj Hárdossy Gyula ós Ernő, 
Hermann Nándor, Dezső ós Jenő, Harsány! 
Lajos, Ferenczi Géza, Szilváéi Károly, Kovács 
Antal, i* les János, Rákóczi Erzsiké, Alber 
Pál, Balogh János, Kustár Ilona, Szántó Mi­
hály, Békém Re!la, Kaufmann Irén és Lajos, 
Klein Elek, Szűcs Erzsiké, Stark Jenő, Holb 
Gyula, Klein Andor és Aurélja, Weisz Andor 
és Peren ez, Glück Kálmán, Berta és Janka, 
\ áss Károly, Pecze Juliska ós Erzsiké, 
Schweitzer Miksa, Brüll Rózsi, Hajd i Juliánná 
Balogh Esztike, Szabó Dávid, Esztike, Glück 
Miklós és Sándor, Réki Róza, Székely Etel, 
Römer Pál, Lajos és Henrik, Klein Márton, 
Berliner Peren ez, Schirf Piroska és Sándor, 
Zámbory Margit, iíj. Csuka Lajos, ifj. ICoos 
XsLmond, Kovács József, Roskovits Zsigmondnó 
b.-aréna és Ilona, Komády János, Ulimann 
Kárólyné, Kövy József, Juhász Gyulánó, Gedra 
Juliska, Böőr Lajos és Gyula, Maixner Hen- 1 
likne, ifj. Raskovits Zsigmond. Komjáthy 
József, Benkő Károly né. Nyertes Békési Rella. j

SZINLAP.
Ma Vasárnap, április hó 29-én két előadás : 

Délu án 3 órakor fólhelyárakkal:

A görög raliszolga.
Operette 3 felvonásban, 

ivste 7 és fel órakor bérletszünetben :

V~álás xitán
vagy ;

Oh azok az anyósok.
Bohóz it 3 felvonásban. Irta: Alexander 

Bisson. An tori Mars. Fordította : Paulay Ede

Tavaszi 
Uj donságok

Kardos László
= raktárában Kossuili-utcza. =====

Nevezetesen:
Mosó női ruhaszövetek -----

a legszebb színekben, ajour ás sürü 
szövéssel.

Darabos és futoszönyegek mindeiLfaja,

. . . . . . . . SzenyeparaMkek =
5 10 15 méteres darabokban igen

olcsón adatnak el.
Viaszos padlóparket, valódi Linóleum.
= Börvászon hutorbehúzatra. -------
A t. közönség csupán széitekiníés 

czéljából is szívesen láttatik.

Alapittatoít lS©ís-ban.

SZE M ÉLVEK
Duval Henri — _
Bourganeuf — — — _
Champea x — — —__
Corbulon — — — ______
Egy földmives — — — __
Egy hordár — — — __
Bonivardnó — - __ __
Diane, leánya, Henri neje — 
Gabriella, Bourganeuf leánya —
Holnap hétfőn bérletszünetben,

Náday. 
Sziklay. 
Odry. 

Szathmáry. 
Országh B. 
Herczegh. 
Szigeti L. 
Kiss 1.
T llalmy.

a magyaror-

Fölltl József utóda

Heuhauser Károly
Tói. Á. V. pályaórás, 

Debreezcu, Píaez ii. 81. sz. Polgári Taka­
rék- és Segélyszövetkezet mellett

Ajánlja 34 év ó 11 fennálló üzleté1', 
ahol legolcsóbban beszerezhetők zseb, 
inga, fali és ébresztő órák

Zsebórák 2 frt 50 krtól feljebb. 
Inga órák 6 írttól 
Ébresz ő órák 2 írttól 
Vasúti szolgálati óiák 5 frtért.

Javításokat elvállal gyorsan 
és jutányosán.

Készít 1 évi jótállással.

Bzagi egyetemek os főiskolák ifjúságának 
szágos nagy-gyülése tiszteletére:

tisztelettel tudat om an. é. közön­
séget, hogy

fog-mütermemet 
május hó btöl

Péterfia uiczából - Piacz-utcza 79. 
szám alá (Gaál Ferencz ház, I, emelet] 

helyeztem ál,
Továbora is esedezem becses párt- ! 

fogásukért
tisztelettel :

DÉZSI LAJOS
fogtechnikus.

Értesítés.
Kats Hermann

nagy

férfi- fi«- és gyermekruha áruházát
május hó 1-től

a Drélier sörcsavnok tőszomszéd - 
ságáhan az ANCrOL-BIVAT helyi­
segébe helyezte át s kéri a t. vevő - 
közönség további pártfogását.

kEEOlimí
orvos

lakását folyó évi május 
hó I - löl

Szent-Anna-u. 22, sz, alá
holyezi at.

A beocsini czementgyárak
(elismert legjobb czement] és a

kőbányai téglagyár
(sárga és piros disz tégla) 
egyedüli debreezeni képvise­
lje Stegnmller Árpád építész, 
Kölcsey-utcza 3. (előbb Kis- 
Szappanos u.) Eladás nagy­
ban és kicsinyben. — Vidéki 
megrendelések pontosan tel­

jesítetnek. Telefon 255.

Ügyvédi írod
!f. évi május I-én József kir. her. 

tNagyuj] üteza 5. SZ. a. megnyitom.
§r. (Tervey Tamás

ügyvéd

I fi nyári idényben
mindennemű bundák, női gallérok, 
felöltök, továbbá szőnyegek és bár­

miféle szörmetárgyak

moly ellen
legbíztosabban meuvédefnek

im József
szíics-iizlefébsn,

hol minden e szakba vágó munkák 
és javítások is jutányos áron elfo­
gadtatnak.

Tisztelettel

Magy József \
Gr. Bégen ft Id- (Rózsa ) tér 3.

Tavaszi és Nyári idény
1000. j

Valódi Brünni szövetek, (
Kgy teljes méter 3.10 fi. 2.75, 3.70, 1 80 jó. . Valid! 
I.gy teljes ferh öltöny \ fi. (i e.90 legjobb / gyap- j 
(Kork, midnig és mellény , fi. 7.75 liliom jn- í
ára csuk ) 0- SJ5 linomiibb (szőve- í
„ . , ' fi. 10 legliiiomnbb ’ tok |
Ji-gy teljes fekete szalon öltöny f|. |(l. Úgy felöltő 
szövetet, turista Indent, finom cnmmgart stk. szál­
lít gyári árakon a pontos és szolidságáról üsmert 

posztó gyári raktára

Siegei-Imhof Brtinnben.
Minták indon és bérmenfcve.
Minták küldése mellett jótállás, Magánve- 

vok olonye, hogy a fentnevezett czógnól tett ren- 
delményok közvetlen a gyárból teljesítetnek.
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Női és féri. ruhák
és tisztítása

kifogástalanul csak

JCrabéczy */lntal
20 év óta fennálló

BuhafestS és tisztító iriintózstMen
eszközöltetik.

Debreczenhen, Széchcnyi-uicza 42. sz, §
iánál

étkezési intézet 
áthelyezésm

m
f

N Elsőrangú 
fényképész
M

Debreczen,
Piacz-utcza, 42. sz.

műterem.

Biedermann palota.

GO'CD GO

Van Szerencsem a o. é. közönséget 
értesíteni, hogy „KEGYELET" első 
debreczeni

fa temetkező intézetemet
Tisza-palotából (Kenyér- piacz) 1900. évi

W május hó 1-tíl ~Wí
Kossuth-, Batthyányi-utcza sarok, 
a színházzal szemben, Ns. Szabó 
Emma úrnő házába helyezem át.

Kérem tovaobra in a n. é. Is özön- 
ségnek szives pártfogását, biztosítva a 
legszolidabb és figyelmes eljárásomról.

Teljes tisztelettel:

Eernáts Grula.
■BTuiiirudsHieiiÄft*?.

"Sb '22 03

'«3

CSONKA DÁNIEL
önműködő ablak göríiiggöny felszerelő

Be brr nz^u, Kossuth u‘c>ra í‘5.

a

Van szerencsénk szives tudomásul adni, miszerint vasáru keres 
kedésünket teljesen berendezvén, dúsan felszerelt raktárt tartunk ; 
legjobb minőségű rád vasak, szekértengelyek, bútor- *s ónfllef- 
vs.8&iáBok, vaskályhák, konyhák, fő/.öeééuyek, kézműves 
szerssu;xt.íok,^ gazdasági eszközök, Mnczok" v^-salők, réz- 
mozsarak. vödrök, tizedes- és mészáros mérlegek, kertész* 
ollók, evőeszközök, konyhakések, kávéőrlők, zsebkések­
ből stb. stb.

Vállalatunk alapításánál rendkívül szerencsések vagyunk azáltal, 
hogy a legelső vasgyárakkal hosszabb időre szerződést ‘kötöttünk a 
régi olcsó árakban való szállításra nézve s igy az általános rohamos 
áremelkedés egyáltalán nem gátol bennünket abban, hogy igen tisztelt 
vevőinket rendkívül olcsó árban szolgálhassuk ki, ha bizalmukkal 
megtisztelnek.

kiváló tisztelettől :

Záborszky Lajos és Társa
vaskereskedök, Debreczen, Piacz-u. 65. sz. a vármegyeház átellenesen.

1 '«. .

MÉM

P ■ j‘ ;■ / ;■ / . vy
:,é -*v.v '*v.j y 1 T?

Czólsztiriisége, ol sós ága, tartóssága és ké­
nyelmesei généi fogva f dülmulliaf ntlan. V 
rudak öuaiüködése álí al az eddig olőford fi, 
kellemetlenségek, mint egyoldalú felhúzd,, 
a zsinórok ö iszegómbölyödése, vagy azok 

elszakitá.» teljesen ki van zárva.
A. redőny tetsz.es szerinti magasságban meg­
áll, mindenkor feszesen és simán gördül fel, 
a mi a szövet tartósságára nézve igen előnyös. 
Az amerikai redöiiyrud bármily ablaknál al­
kalmazható, a rud be- vagy kiakasztása felette 
egyszerű es egy perezuyi idő alatt eszközölhető.

Teljes tisztelettel:

CSONKA DÁNIEL.

a legolcsóbban
kaphatók

a- Debreczeni ZKZőipar "Vállalat
. b*-<-/> -***
rM,í

Kohn és Társa sirköraktárában, 
DEBRECZEN, Piacz-utcza 56. szám.
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figyelmébe.

Az összes 50,000 nyeremény 
JEGYZÉKE.

A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb 
esetben:

1.000,000 korona

A nyeromónyek részletes beosztása a következő •

* Korona
1 jutatom
1
1
z
1
1
1

nyer. i

» n

4s#es
;
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loss
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Nyújtsunk kezet a szerencsének!
Már sokan szerencsések lettek 
egy nálunk vásárolt sorsjegygyei!

Az egész világban a legnagyobb esélyek­
kel bitó roagy. kir. szabad, osztálysorsjáték 
legközelebb újból megkezdődik.

100,000 sorsjegyre 50,000

pénznyeremény jut, tehát az oldalt álló nye- 
reményjegyzek szerint, a sorsjegyek felét péflZ- 
nyereménynyel húzzák ki és egy külföldi sorsjá­
ték sem képes aránylag ily nagy nyereménye­
ket felmutatni, mint a mi magyar osztálysors­
játékunk.

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

egy millió korona.
Egészben tizenhárom millió 160,000 korona
lesz kihúzva és az egész vállalat állami fel­

ügyelet alatt áll.
Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai a I. osz­

tályhoz :
egy nyolezad ('/«) írt—.75 vagyis 1.50 kor 
egy negyed CV4) „ 150 „ 3.- „
egy fel (Va) » 3.- 6—
eg; egesz „ 6.- „ 12 - „
utánvét mellett vagy az összeg előzetes be­
küldése ellenében. Hivatalos tervezet díjtala­
nul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre

kérünk hozzánk beküldeni.

r* c-‘Tisztelettel értesítem a nagyérdemű 
hölgyközönséget, hogy üzletemet már a 
HUBEB-féle házba,

Piacz-utcza 52. szám
alá |helyeztem át.

Egyszersmind van szerencsém tudatni, 
hogyga

legújabb párisi b 
bécsi moöefl-kalapok

megérkeztek, s kérem azok szives meg­
tekintését.

További szives pártfogásukért esedezve 
vagyok tisztelettel

jnngreisz JVíari.

Bankház Budapest, V., Váczi-körnt 4 c. 
Fiók: MUZEUI-K6RUT 11.

Sok és nagy nyereményt fizettünk már ki 
vevőinknek és pedig rövig idő alatt körül­
belül három millió koronát

hirdetmény.
A Nagyerdőn, vagy a Gáti farak­

tárban az erdőségekből kivágott

mű-tölgyfákat
minden vastagságban, tönkök­

ben, vagy kif&.ragva

eladunk,
valamint a helyszínen fav g, esölék 
forgácsosal, 2 köbméter cso­
mónként hat korona, esetleg 29 
csomo vételnél tiz korona en- 

gedményayeí minden órán 
eladunk.

Bővebb értesítést nyerhetni

Horváth és Biczó
építő ez ég irodájában,

N.-Csapó u. 51. sz. alatt.
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13.160,000nyer. és jut

Rendelőlevél levágandó Török A. és Társa, föelárusitók Budapest
I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalosKórok részemre 

tervezettel együtt küldeni,
utánvételezni kérem 
postautalványnyal küldöm.Az összeget . korona összegben A nem tetsző törlendő

Debreczen, 1900. Nyomatott b város könyvnyomdájában.


